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י1 אָמַ֤רְתִּֽ
dire
H0559

֙ אֲנִי
io
H0589

י בְּלִבִּ֔
in–cuore–mio

לְכָה־
andare–sua
H3212

נָּ֛א
prego
H4994

אֲנַסְּכָה֛
let–me–test–voi–tuo
H5254

בְשִׂמְחָ֖ה
in–gioia
H8057

וּרְאֵה֣
e–vedere
H7200

בְט֑וֹב
in–bene

וְהִנֵּ֥ה
e–ecco
H2009

גַם־
anche
H1571

ה֖וּא
quello
H1931

בֶל׃ הָֽ
vanità
H1892

Io ho detto in cuor mio: "Andiamo! Io ti voglio mettere alla prova con la gioia, e tu godrai il piacere!" Ed ecco che 
anche questo è vanità.

לִשְׂח֖וֹק2
per–riso
H7814

אָמַרְ֣תִּי
dire
H0559

מְהוֹלָל֑
lodare

וּלְשִׂמְחָ֖ה
e–per–gioia
H8057

מַה־
che–cosa
H4100

זֹּ֥ה
questo
H2090

ׂה׃ עֹשָֽ
fare

Io ho detto del riso: "E’ una follia"; e della gioia: "A che giova?"

רְתִּי3 תַּ֣
Io–searched
H8446

י בְלִבִּ֔
in–cuore–mio

לִמְשׁ֥וֹךְ
per–tirare
H4900

בַּיַּ֖יִן
nel–vino
H3196

אֶת־
*
H0853

י בְּשָׂרִ֑
carne–mio
H1320

י וְלִבִּ֞
e–cuore–mio

נֹהֵ֤ג
guiding

חָכְמָה֙ בַּֽ
nel–sapienza
H2451

ז וְלֶאֱחֹ֣
e–per–afferrare
H0270

בְּסִכְל֔וּת
in–follia

עַד֣
fino–a
H5704

אֲשֶׁר־
che

ה אֶרְאֶ֗
vedere
H7200

אֵי־
dove
H0335

זֶ֨ה
questo
H2088

ט֜וֹב
buono

לִבְנֵי֤
per–figlio

הָאָדָם֙
il–uomo
H0120

ר אֲשֶׁ֤
che

֙ יַעֲשׂוּ
fare

חַת תַּ֣
sotto
H8478

יִם הַשָּׁמַ֔
il–cielo
H8064

ר מִסְפַּ֖
numero
H4557

י יְמֵ֥
giorno
H3117

ם׃ חַיֵּיהֶֽ
vita–loro

Io presi in cuor mio la risoluzione di abbandonar la mia carne alle attrattive del vino, e, pur lasciando che il mio 
cuore mi guidasse saviamente, d’attenermi alla follia, finch’io vedessi ciò ch’è bene che gli uomini facciano sotto il 
cielo, durante il numero de’ giorni della loro vita.

לְתִּי4 הִגְדַּ֖
Io–made–grande
H1431

י מַעֲשָׂ֑
opera–mio
H4639

בָּנִי֤תִי
costruire
H1129

֙ לִי
per–myself

ים בָּתִּ֔
casa

עְתִּי נָטַ֥
piantare
H5193

י לִ֖
per–myself

ים׃ כְּרָמִֽ
vigna
H3754

Io intrapresi de’ grandi lavori; mi edificai delle case; mi piantai delle vigne;

יתִי5 עָשִׂ֣
fare

י לִ֔
per–myself

גַּנּ֖וֹת
gardens
H1593

וּפַרְדֵּסִ֑ים
e–e–parks
H6508

עְתִּי וְנָטַ֥
e–piantare
H5193

בָהֶ֖ם
in–loro

עֵ֥ץ
albero
H6086

כָּל־
tutto
H3605

רִי׃ פֶּֽ
frutto
H6529

mi feci de’ giardini e dei parchi, e vi piantai degli alberi fruttiferi d’ogni specie;

יתִי6 עָשִׂ֥
fare

י לִ֖
per–myself

בְּרֵכ֣וֹת
pools-of
H1295

מָיִ֑ם
acqua
H4325

לְהַשְׁק֣וֹת
per–a–acqua
H8248

ם מֵהֶ֔
da–essi
H1992

יַעַ֖ר
bosco

חַ צוֹמֵ֥
growing
H6779

ים׃ עֵצִֽ
albero
H6086

mi costrussi degli stagni per adacquare con essi il bosco dove crescevano gli alberi;
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7֙ קָנִי֙תִי
acquistare
H7069

ים עֲבָדִ֣
servo
H5650

וּשְׁפָח֔וֹת
e–e–maidservants
H8198

וּבְנֵי־
e–figlio

יִת בַ֖
casa

הָיָ֣ה
essere
H1961

לִ֑י
a–me

גַּ֣ם
anche
H1571

מִקְנֶה֩
possesso
H4735

ר בָקָ֨
bestiame
H1241

אן ֹ֤ וָצ
e–gregge
H6629

הַרְבֵּה֙
moltiplicare

הָיָ֣ה
essere
H1961

י לִ֔
a–me

ל מִכֹּ֛
da–tutto
H3605

ׁהָי֥וּ שֶֽ
essere
H1961

לְפָנַי֖
per–faccia–mio
H6440

�ם׃ ֽ בִּירוּשָׁלִָ
in–Gerusalemme
H3389

comprai servi e serve, ed ebbi de’ servi nati in casa; ebbi pure greggi ed armenti, in gran numero, più di tutti 
quelli ch’erano stati prima di me a Gerusalemme;

כָּנַסְ֤תִּי8
Io–gathered
H3664

֙ לִי
per–myself

גַּם־
anche
H1571

סֶף כֶּ֣
argento
H3701

ב וְזָהָ֔
e–oro
H2091

ת וּסְגֻלַּ֥
e–e–treasure-of
H5459

ים מְלָכִ֖
re
H4428

וְהַמְּדִינ֑וֹת
e–il–e–il–provinces
H4082

יתִי עָשִׂ֨
fare

י לִ֜
per–myself

ים שָׁרִ֣
singers
H7891

וְשָׁר֗וֹת
e–e–songstresses
H7891

וְתַעֲנוּגֹ֛ת
e–e–delights-of
H8588

בְּנֵי֥
figlio

ם הָאָדָ֖
il–uomo
H0120

ה שִׁדָּ֥
donna
H7705

וְשִׁדּֽוֹת׃
e–e–women
H7705

accumulai argento, oro, e le ricchezze dei re e delle province; mi procurai dei cantanti e delle cantanti, e ciò che fa 
la delizia de’ figliuoli degli uomini, delle donne in gran numero.

לְתִּי9 וְגָדַ֣
e–e–Io–became–grande
H1431

פְתִּי וְהוֹסַ֔
e–aggiungere
H3254

ל מִכֹּ֛
da–tutto
H3605

שֶׁהָיָה֥
essere
H1961

לְפָנַי֖
per–faccia–mio
H6440

֑�ם בִּירוּשָׁלִָ
in–Gerusalemme
H3389

ף אַ֥
anche
H0637

י חָכְמָתִ֖
sapienza–mio
H2451

עָ֥מְדָה
stare–in–piedi
H5975

י׃ לִּֽ
a–me

Così divenni grande, e sorpassai tutti quelli ch’erano stati prima di me a Gerusalemme; e la mia sapienza rimase 
pur sempre meco.

10֙ וְכֹל
e–tutto
H3605

ר אֲשֶׁ֣
che

ׁאֲל֣וּ שָֽ
chiedere
H7592

י עֵינַ֔
occhio–mio

א ֹ֥ ל
non
H3808

לְתִּי אָצַ֖
Io–withheld
H0680

מֵהֶם֑
da–essi
H1992

א־ ֹֽ ל
non
H3808

עְתִּי מָנַ֨
impedire
H4513

אֶת־
*
H0853

י לִבִּ֜
cuore–mio

מִכָּל־
da–tutto
H3605

ה שִׂמְחָ֗
gioia
H8057

י־ כִּֽ
che

י לִבִּ֤
cuore–mio

֙ שָׂמֵחַ֙
allegro
H8056

מִכָּל־
da–tutto
H3605

י עֲמָלִ֔
fatica–mio
H5999

וְזֶהֽ־
e–questo
H2088

הָיָה֥
essere
H1961

י חֶלְקִ֖
porzione–mio

מִכָּל־
da–tutto
H3605

י׃ עֲמָלִֽ
fatica–mio
H5999

Di tutto quello che i miei occhi desideravano io nulla rifiutai loro; non privai il cuore d’alcuna gioia; poiché il mio 
cuore si rallegrava d’ogni mia fatica, ed è la ricompensa che m’è toccata d’ogni mia fatica.

י11 וּפָנִי֣תִֽ
e–voltarsi
H6437

י אֲנִ֗
io
H0589

בְּכָל־
in–tutto
H3605

֙ מַעֲשַׂי
opera–mio
H4639

ׁעָשׂ֣וּ שֶֽ
fare

י יָדַ֔
mano–mio
H3027

עָמָ֖ל וּבֶֽ
e–nel–fatica
H5999

שֶׁעָמַלְ֣תִּי
faticare
H5998

לַעֲשׂ֑וֹת
per–fare

וְהִנֵּ֨ה
e–ecco
H2009

ל הַכֹּ֥
il–tutto
H3605

֙ הֶבֶ֙ל
vanità
H1892

וּרְע֣וּת
e–tormento
H7469

ר֔וּחַ
spirito
H7307

ין וְאֵ֥
e–non–c'è
H0369

יִתְר֖וֹן
profitto
H3504

חַת תַּ֥
sotto
H8478

ׁמֶשׁ׃ הַשָּֽ
il–sole
H8121

https://biblehub.com/hebrew/7069.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/8198.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/4735.htm
https://biblehub.com/hebrew/1241.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/3664.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/2091.htm
https://biblehub.com/hebrew/5459.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/4082.htm
https://biblehub.com/hebrew/7891.htm
https://biblehub.com/hebrew/7891.htm
https://biblehub.com/hebrew/8588.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/7705.htm
https://biblehub.com/hebrew/7705.htm
https://biblehub.com/hebrew/1431.htm
https://biblehub.com/hebrew/3254.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/637.htm
https://biblehub.com/hebrew/2451.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7592.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/680.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4513.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8057.htm
https://biblehub.com/hebrew/8056.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5999.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5999.htm
https://biblehub.com/hebrew/6437.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/5999.htm
https://biblehub.com/hebrew/5998.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1892.htm
https://biblehub.com/hebrew/7469.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/3504.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/8121.htm


Poi considerai tutte le opere che le mie mani avevano fatte, e la fatica che avevo durata a farle, ed ecco che tutto 
era vanità e un correr dietro al vento, e che non se ne trae alcun profitto sotto il sole.

י12 וּפָנִי֤תִֽ
e–voltarsi
H6437

֙ אֲנִי
io
H0589

לִרְא֣וֹת
per–vedere
H7200

ה חָכְמָ֔
sapienza
H2451

וְהוֹלֵל֖וֹת
e–e–madness
H1947

וְסִכְל֑וּת
e–follia

י  ׀כִּ֣
che

מֶה֣
che–cosa
H4100

ם הָאָדָ֗
il–uomo
H0120

שֶׁיָּבוֹא֙
venire
H0935

אַחֲרֵ֣י
dopo

לֶךְ הַמֶּ֔
il–re
H4428

אֵ֥ת
*
H0853

אֲשֶׁר־
che

כְּבָ֖ר
già
H3528

עָשֽׂוּהוּ׃
fare–suo

Allora mi misi ad esaminate la sapienza, la follia e la stoltezza. Che farà l’uomo che succederà al re? Quello ch’è 
già stato fatto.

יתִי13 וְרָאִ֣
e–vedere
H7200

נִי אָ֔
io
H0589

שֶׁיֵּ֥שׁ
c'è
H3426

יִתְר֛וֹן
profitto
H3504

חָכְמָ֖ה לַֽ
al–sapienza
H2451

מִן־
da

הַסִּכְל֑וּת
il–follia

יתְר֥וֹן כִּֽ
come–profitto
H3504

הָא֖וֹר
il–luce
H0216

מִן־
da

שֶׁךְ׃ הַחֹֽ
il–tenebre
H2822

E vidi che la sapienza ha un vantaggio sulla stoltezza, come la luce ha un vantaggio sulle tenebre.

חָכָם14֙ הֶֽ
il–saggio
H2450

עֵינָי֣ו
occhio–suo

בְּראֹשׁ֔וֹ
in–capo–suo

יל וְהַכְּסִ֖
e–il–stolto
H3684

שֶׁךְ בַּחֹ֣
nel–tenebre
H2822

הוֹלֵךְ֑
camminare
H1980

עְתִּי וְיָדַ֣
e–conoscere
H3045

גַם־
anche
H1571

נִי אָ֔
io
H0589

ה שֶׁמִּקְרֶ֥
caso
H4745

אֶחָ֖ד
uno
H0259

ה יִקְרֶ֥
happens

אֶת־
*
H0853

ם׃ כֻּלָּֽ
tutto–loro
H3605

Il savio ha gli occhi in testa, mentre lo stolto cammina nelle tenebre; ma ho riconosciuto pure che tutti e due 
hanno la medesima sorte.

י15 רְתִּֽ וְאָמַ֨
e–dire
H0559

י אֲנִ֜
io
H0589

י בְּלִבִּ֗
in–cuore–mio

כְּמִקְרֵ֤ה
come–caso
H4745

֙ הַכְּסִיל
il–stolto
H3684

גַּם־
anche
H1571

אֲנִי֣
io
H0589

נִי יִקְרֵ֔
will–happen–me–mio

וְלָמָּ֧ה
e–che–cosa
H4100

חָכַמְ֛תִּי
essere–saggio
H2449

אֲנִ֖י
io
H0589

אָז֣
allora

יוֹתֵ֑ר
inoltre
H3148

רְתִּי וְדִבַּ֣
e–parlare
H1696

י בְלִבִּ֔
in–cuore–mio

שֶׁגַּם־
anche
H1571

זֶה֖
questo
H2088

בֶל׃ הָֽ
vanità
H1892

Ond’io ho detto in cuor mio: "La sorte che tocca allo stolto toccherà anche a me; perché dunque essere stato così 
savio?" E ho detto in cuor mio che anche questo è vanità.

16֩ כִּי
che

ין אֵ֨
non–c'è
H0369

זִכְר֧וֹן
remembrance
H2146

לֶחָכָם֛
al–saggio
H2450

ם־ עִֽ
con

יל הַכְּסִ֖
il–stolto
H3684

לְעוֹלָם֑
per–eternità
H5769

ר בְּשֶׁכְּבָ֞
in–già
H3528

ים הַיָּמִ֤
il–giorno
H3117

הַבָּאִים֙
il–venire
H0935

ל הַכֹּ֣
il–tutto
H3605

ח נִשְׁכָּ֔
dimenticare
H7911

וְאֵ֛יךְ
e–e–come

יָמ֥וּת
morire
H4191

הֶחָכָ֖ם
il–saggio
H2450

ם־ עִֽ
con

יל׃ הַכְּסִֽ
il–stolto
H3684

Poiché tanto del savio quanto dello stolto non rimane ricordo eterno; giacché, nei giorni a venire, tutto sarà da 
tempo dimenticato. Pur troppo il savio muore, al pari dello stolto!
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17֙ וְשָׂנֵא֙תִי
e–odiare
H8130

אֶת־
*
H0853

ים הַחַ֣יִּ֔
il–vita

י כִּ֣
che

ע רַ֤
male

֙ עָלַי
su–mio

ה מַּעֲשֶׂ֔ הַֽ
il–opera
H4639

ה שֶׁנַּעֲשָׂ֖
fare

חַת תַּ֣
sotto
H8478

מֶשׁ הַשָּׁ֑
il–sole
H8121

י־ כִּֽ
che

ל הַכֹּ֥
il–tutto
H3605

בֶל הֶ֖
vanità
H1892

וּרְע֥וּת
e–tormento
H7469

רֽוּחַ׃
spirito
H7307

Perciò io ho odiata la vita, perché tutto ciò che si fa sotto il sole m’è divenuto odioso, poiché tutto è vanità e un 
correr dietro al vento.

י18 וְשָׂנֵא֤תִֽ
e–odiare
H8130

֙ אֲנִי
io
H0589

אֶת־
*
H0853

כָּל־
tutto
H3605

י עֲמָלִ֔
fatica–mio
H5999

שֶׁאֲנִ֥י
io
H0589

עָמֵ֖ל
lavoratore

חַת תַּ֣
sotto
H8478

מֶשׁ הַשָּׁ֑
il–sole
H8121

נּוּ אַנִּיחֶ֔ שֶׁ֣
lasciare
H3240

ם לָאָדָ֖
al–uomo
H0120

שֶׁיִּהְיֶה֥
essere
H1961

י׃ אַחֲרָֽ
dopo–mio

Ed ho odiata ogni fatica che ho durata sotto il sole, e di cui debbo lasciare il godimento a colui che verrà dopo di 
me.

י19 וּמִ֣
e–chi
H4310

עַ יוֹדֵ֗
conoscere
H3045

חָכָם֤ הֶֽ
il–saggio
H2450

יִהְיֶה֙
essere
H1961

א֣וֹ
o

ל סָכָ֔
stolto
H5530

וְיִשְׁלַט֙
e–e–egli–will–rule
H7980

בְּכָל־
in–tutto
H3605

י עֲמָלִ֔
fatica–mio
H5999

לְתִּי ׁעָמַ֥ שֶֽ
faticare
H5998

מְתִּי וְשֶׁחָכַ֖
e–essere–saggio
H2449

חַת תַּ֣
sotto
H8478

מֶשׁ הַשָּׁ֑
il–sole
H8121

גַּם־
anche
H1571

זֶה֖
questo
H2088

בֶל׃ הָֽ
vanità
H1892

E chi sa s’egli sarà savio o stolto? Eppure sarà padrone di tutto il lavoro che io ho compiuto con fatica e con 
saviezza sotto il sole. Anche questo è vanità.

י20 וְסַבּ֥וֹתִֽ
e–circondare
H5437

אֲנִ֖י
io
H0589

לְיַאֵשׁ֣
per–a–cause–despair
H2976

אֶת־
*
H0853

י לִבִּ֑
cuore–mio

עַל֚
su

כָּל־
tutto
H3605

ל הֶעָ֣מָ֔
il–fatica
H5999

לְתִּי שֶׁעָמַ֖
faticare
H5998

חַת תַּ֥
sotto
H8478

ׁמֶשׁ׃ הַשָּֽ
il–sole
H8121

Così sono arrivato a far perdere al mio cuore ogni speranza circa tutta la fatica che ho durato sotto il sole.

כִּי־21
che

יֵשׁ֣
c'è
H3426

ם אָדָ֗
uomo
H0120

שֶׁעֲמָל֛וֹ
fatica–suo
H5999

בְּחָכְמָ֥ה
in–sapienza
H2451

עַת וּבְדַ֖
e–in–conoscenza
H1847

וּבְכִשְׁר֑וֹן
e–in–e–in–skill
H3788

ם וּלְאָדָ֞
e–per–uomo
H0120

א שֶׁלֹּ֤
non
H3808

מַל־ עָֽ
faticare
H5998

בּוֹ֙
in–esso

יִתְּנֶנּ֣וּ
dare
H5414

חֶלְק֔וֹ
porzione–suo

גַּם־
anche
H1571

זֶה֥
questo
H2088

בֶל הֶ֖
vanità
H1892

וְרָעָ֥ה
e–calamità

ה׃ רַבָּֽ
molto

Poiché, ecco un uomo che ha lavorato con saviezza, con intelligenza e con successo e lascia il frutto del suo 
lavoro in eredità a un altro, che non v’ha speso intorno alcuna fatica! Anche questo è vanità, e un male grande.

י22 כִּ֠
che

ה־ מֶֽ
che–cosa
H4100

הֹוֶה֤
è

אָדָם֙ לָֽ
al–uomo
H0120

בְּכָל־
in–tutto
H3605

עֲמָל֔וֹ
fatica–suo
H5999

וּבְרַעְי֖וֹן
e–in–e–in–striving-of
H7475

לִבּ֑ו      
cuore–suo

שֶׁה֥וּא
quello
H1931

עָמֵ֖ל
lavoratore

חַת תַּ֥
sotto
H8478

ׁמֶשׁ׃ הַשָּֽ
il–sole
H8121

Difatti, che profitto trae l’uomo da tutto il suo lavoro, dalle preoccupazioni del suo cuore, da tutto quel che gli è 
costato tanta fatica sotto il sole?
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י23 כִּ֧
che

כָל־
tutto
H3605

יָמָי֣ו
giorno–suo
H3117

ים מַכְאֹבִ֗
pains
H4341

וָכַעַ֙ס֙
e–irritazione

עִנְיָנ֔וֹ
affare–suo
H6045

גַּם־
anche
H1571

יְלָה בַּלַּ֖
nel–notte
H3915

לאֹ־
non
H3808

שָׁכַב֣
giacere
H7901

לִבּ֑וֹ
cuore–suo

גַּם־
anche
H1571

זֶה֖
questo
H2088

בֶל הֶ֥
vanità
H1892

הֽוּא׃
quello
H1931

Tutti i suoi giorni non sono che dolore, la sua occupazione non è che fastidio; perfino la notte il suo cuore non ha 
posa. Anche questo è vanità.

ין־24 אֵֽ
non–c'è
H0369

ט֤וֹב
buono

בָּאָדָם֙
nel–uomo
H0120

שֶׁיֹּאכַל֣
mangiare
H0398

ה וְשָׁתָ֔
e–bere
H8354

וְהֶרְאָ֧ה
e–vedere
H7200

אֶת־
*
H0853

נַפְשׁ֛וֹ
anima–suo
H5315

ט֖וֹב
bene

בַּעֲמָל֑וֹ
in–fatica–suo
H5999

גַּם־
anche
H1571

זֹה֙
questo
H2090

יתִי רָאִ֣
vedere
H7200

נִי אָ֔
io
H0589

י כִּ֛
che

מִיַּ֥ד
da–mano
H3027

ים הָאֱלֹהִ֖
il–Dio
H0430

יא׃ הִֽ
quello
H1931

Non v’è nulla di meglio per l’uomo del mangiare, del bere, e del far godere all’anima sua il benessere in mezzo 
alla fatica ch’ei dura; ma anche questo ho veduto che viene dalla mano di Dio.

י25 כִּ֣
che

י מִ֥
chi
H4310

יאֹכַל֛
mangiare
H0398

י וּמִ֥
e–chi
H4310

יָח֖וּשׁ
affrettarsi

ח֥וּץ
strada
H2351

נִּי׃ מִמֶּֽ
da–mio

Difatti, chi, senza di lui, può mangiare o godere?

י26 כִּ֤
che

לְאָדָם֙
per–uomo
H0120

שֶׁטּ֣וֹב
buono

יו לְפָנָ֔
per–faccia–suo
H6440

נָתַ֛ן
dare
H5414

חָכְמָ֥ה
sapienza
H2451

עַת וְדַ֖
e–conoscenza
H1847

וְשִׂמְחָה֑
e–gioia
H8057

֩ וְלַחוֹטֶא
e–al–peccare
H2398

ן נָתַ֨
dare
H5414

ן עִנְיָ֜
affare
H6045

לֶאֱס֣וֹף
per–raccogliere
H0622

וְלִכְנ֗וֹס
e–per–e–a–collect
H3664

לָתֵת֙
per–dare
H5414

לְטוֹב֙
per–buono

לִפְנֵי֣
per–faccia
H6440

ים אֱלֹהִ֔ הָֽ
il–Dio
H0430

גַּם־
anche
H1571

זֶה֥
questo
H2088

בֶל הֶ֖
vanità
H1892

וּרְע֥וּת
e–tormento
H7469

רֽוּחַ׃
spirito
H7307

Poiché Iddio dà all’uomo ch’egli gradisce, sapienza, intelligenza e gioia; ma al peccatore dà la cura di raccogliere, 
d’accumulare, per lasciar poi tutto a colui ch’è gradito agli occhi di Dio. Anche questo è vanità e un correre dietro 
al vento.
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